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    Den här boken är till Trixie, fast hon aldrig kommer att läsa den. Under de svåraste dagarna vid tangentbordet, när jag greps av förtvivlan, kunde hon alltid få mig att skratta. Orden duktig vovve är i hennes fall otillräckliga. Hon har ett gott hjärta och en vänlig själ och är en ängel på fyra ben.

  


  
    Oförtjänt lidande är försonande.

    – Martin Luther King Jr

    Titta på de där händerna, å Gud, de där händerna slet för att uppfostra mig.

    – Elvis Presley vid sin mors kista

  


  
    ett

    När jag vaknade hörde jag en varm vind klinka i nätet över det öppna fönstret, och jag tänkte Stormy, men det var inte hon.

    Ökenluften doftade lätt av rosor, som inte blommade så här års, och av damm, som i Mojaveöknen blomstrar tolv månader om året.

    Nederbörd faller över staden Pico Mundo bara under vår korta vinter. Denna milda februarinatt fylldes emellertid inte av lukten av regn.

    Jag hoppades få höra det bortdöende mullret av åska. Om en skräll hade väckt mig måste det ha varit åska i en dröm.

    Jag höll andan, låg och lyssnade till tystnaden och kände hur tystnaden lyssnade till mig.

    Klockan på nattduksbordet målade lysande siffror i mörkret – 02.41.

    Under ett ögonblick övervägde jag att stanna kvar i sängen. Men nu för tiden sover jag inte lika bra som när jag var ung. Jag är tjugoett och mycket äldre än när jag var tjugo.

    Jag var säker på att jag inte var ensam och väntade mig att hitta två Elvisar som vakade över mig, den ene med ett självsäkert leende och den andre med sorgset deltagande, så jag satte mig upp och tände lampan.

    En ensam Elvis stod i hörnet: en pappfigur i naturlig storlek som hade ingått i bioreklammaterialet för Blue Hawaii. Han bar hawaiiskjorta och blomsterkrans och såg självsäker och lycklig ut.

    Han hade mycket att vara lycklig för, den gången, 1961. Blue Hawaii var en bioframgång, och skivan nådde första platsen på listan. Han fick sex guldskivor det året, däribland ”Can’t Help Falling in Love”, och han höll på att bli förälskad i Priscilla Beaulieu.

    En mindre lyckad sak var att han på inrådan av sin manager, Tom Parker, hade tackat nej till en av huvudrollerna i West Side Story till förmån för mediokra filmroller som i Follow That Dream. Gladys Presley, hans älskade mor, hade varit död i tre år, och han kände fortfarande förlusten av henne intensivt. Han var bara tjugosex men hade börjat få problem med vikten.

    Papp-Elvis ler för evigt, ständigt ung, oförmögen till misstag eller ånger, oberörd av sorg, främmande för förtvivlan.

    Jag avundas honom. Det finns ingen pappbild av mig sådan jag en gång var och aldrig mer kan bli.

    Lampskenet avslöjade en annan närvaro, lika tålmodig som desperat. Han hade uppenbarligen betraktat mig medan jag sov och väntat på att jag skulle vakna.

    Jag sa: ”Hej, doktor Jessup.”

    Dr Wilbur Jessup var oförmögen att svara. Ångest fyllde hans ansikte. Ögonen var tröstlösa tjärnar; allt hopp hade dränkts i de där ensamma djupen.

    ”Jag är ledsen att se er här”, sa jag.

    Han knöt båda händerna, inte i avsikt att slå på något utan som ett uttryck för maktlöshet. Han tryckte knytnävarna mot bröstet.

    Dr Jessup hade aldrig tidigare besökt min lägenhet; och i mitt hjärta visste jag att han inte längre hörde hemma i Pico Mundo. Men jag höll fast vid förnekelsen och talade återigen till honom medan jag steg ur sängen.

    ”Hade jag lämnat dörren olåst?”

    Han skakade på huvudet. Ögonen fylldes av tårar, men han klagade inte högt och kved inte ens.

    Jag plockade fram ett par jeans ur garderoben, och medan jag drog på mig dem sa jag: ”Jag har varit glömsk på senaste tiden.”

    Han öppnade händerna och stirrade på handflatorna. Händerna darrade. Han gömde ansiktet i dem.

    ”Det är så mycket jag skulle vilja glömma”, fortsatte jag medan jag tog på mig strumpor och skor, ”men det är bara småsakerna som ramlar ur minnet – som var jag lade nycklarna, om jag låste dörren, om jag har fått slut på mjölk ...”

    Dr Jessup, som är radiolog på County General Hospital, var en vänlig och tystlåten man, fast han aldrig tidigare varit så här tystlåten.

    Eftersom jag inte hade haft någon t-tröja på mig medan jag sov plockade jag fram en ur en byrålåda.

    Jag äger några få svarta t-tröjor men huvudsakligen vita. Förutom ett urval blå jeans äger jag två par vita chinos.

    Det finns bara en liten garderob i den här lägenheten. Hälften är tom. Tomma är också de nedersta lådorna i min byrå.

    Jag äger ingen kostym. Inte heller någon slips. Eller skor som måste putsas.

    Jag äger två rundhalsade tröjor för de gånger då vädret är svalt.

    En gång köpte jag en ylleväst. Tillfällig sinnesförvirring. När jag insåg att jag hade upphöjt min garderob till en otänkbar komplexitetsnivå lämnade jag tillbaka den dagen därpå.

    Min hundraåttiokilos vän och mentor, P Oswald Boone, har varnat mig att min klädstil utgör ett allvarligt hot mot textilindustrin.

    Jag har mer än en gång noterat att plaggen i Ozzies garderob är av sådana väldiga dimensioner att han vidmakthåller de där textilfabrikerna vilkas existens jag annars skulle ha riskerat.

    Dr Jessup var barfota och bar bomullspyjamas. Den var skrynklig av en orolig sömns vedermödor.

    ”Sir, jag önskar ni ville säga något”, sa jag till honom. ”Det önskar jag verkligen.”

    Istället för att göra som jag bad tog radiologen bort händerna från ansiktet, vände sig om och gick ut ur sovrummet.

    Jag kastade en blick på väggen ovanför sängen. Inom glas och ram fanns ett kort från en spåmaskin på ett tivoli. Det utlovar att det är ert öde att vara tillsammans för evigt.

    Varje morgon börjar jag min dag med att läsa de nio orden. Varje kväll läser jag dem om igen, ibland mer än en gång, innan jag somnar, om sömnen nu kommer till mig.

    Jag hålls uppe av vissheten att livet har mening. Precis som döden.

    Jag plockade upp min mobiltelefon från nattduksbordet. Första snabbvalsnumret går till Wyatt Porters kontor. Han är polischef i Pico Mundo. Det andra är hans hemnummer. Det tredje är hans mobilnummer.

    Med största sannolikhet skulle jag ringa till något av polischef Porters nummer före gryningen.

    Jag tände ljuset i vardagsrummet och upptäckte att dr Jessup hade stått i mörkret bland de begagnade klenoder som utgör ställets möblemang.

    När jag gick bort till ytterdörren för att öppna den följde han inte efter mig. Fast han sökt hjälp hos mig kunde han inte uppamma tillräckligt med mod för vad som låg framför honom.

    I det rosenröda skenet från en gammal bronslampa med pärlfransar på skärmen tilltalade den eklektiska inredningen honom tydligen – länstolar i Stickleystil, svällande viktorianska fotpallar, Maxfield Parrishtryck, glasvaser i glada färger.

    ”Ta inte illa upp”, sa jag, ”men ni hör inte hemma här, sir.”

    Dr Jessup betraktade mig tyst på ett sätt som hade kunnat kallas bedjande.

    ”Det här stället är fyllt till brädden av det förflutna. Här finns rum för Elvis och mig, och minnena, men inte för någon ny.”

    Jag gick ut i hallen och drog igen dörren.

    Min lägenhet är en av två på bottenvåningen i ett ombyggt viktorianskt hus. En gång i tiden var det ett stort enfamiljshus, och stället kan fortfarande uppvisa avsevärd charm.

    I flera år bodde jag i ett enda hyresrum ovanför ett garage. Det var bara några steg från sängen till kylskåpet. På den tiden var livet enklare och framtiden klar.

    Jag bytte inte det stället mot det här för att jag behövde mer plats utan för att mitt hjärta nu finns här, för evigt.

    I husets ytterdörr fanns en oval av blyinfattat glas. Natten utanför såg ut att vara kraftigt avfasad och organiserad i ett mönster som ingen kunde förstå.

    När jag steg ut på verandan visade sig denna natt vara precis som alla andra: djup, mystisk och vibrerande av slumrande kaos.

    På vägen från verandatrappan längs den stenlagda gången till gatans trottoar såg jag mig omkring efter dr Jessup men såg honom inte.

    I den höglänta öknen, som reser sig långt österut bortanför Pico Mundo, kan det vara kyligt om vintern, medan våra låglänta ökennätter förblir milda också i februari. De indiska lagerträden längs trottoarkanten suckade och viskade i den milda vinden, och nattfjärilar svärmade kring gatlyktorna.

    Det var lika tyst i de omgivande husen som deras fönster var mörka. Inga hundar skällde. Inga ugglor hoade.

    Inga fotgängare var ute, och det var ingen trafik på gatorna. Staden såg ut som om Hänryckningen hade inträffat, som om bara jag hade lämnats kvar för att utstå det jordiska helvetets styre.

    När jag väl nått fram till gathörnet sällade sig dr Jessup till mig igen. Hans pyjamas och den sena timmen tydde på att han hade kommit till min lägenhet från sitt hem på Jacaranda Way, fem kvarter norrut, i ett bättre grannskap än mitt. Nu ledde han mig åt det hållet.

    Han kunde flyga, men han gick med tunga steg. Jag sprang och drog ifrån honom.

    Fast jag fasade minst lika mycket för vad jag skulle finna som han kunde ha fasat för att visa sig för mig ville jag komma dit snabbt. Såvitt jag visste kunde något liv fortfarande sväva i fara.

    Halvvägs där insåg jag att jag kunde ha tagit Chevyn. Under större delen av mitt liv som körkortsinnehavare lånade jag bilar av vänner efter behov, eftersom jag inte ägde någon egen bil. Föregående höst hade jag ärvt en Chevrolet Camaro Berlinetta Coupé av 1980 års modell.

    Fast fortfarande uppför jag mig ofta som om jag inte hade något transportmedel. Vetskapen att jag äger ett fordon på över ett ton tynger mig om jag begrundar den för mycket. Eftersom jag försöker låta bli att tänka på det glömmer jag ofta att jag har det.

    Jag sprang under den blinda månens kratermärkta anlete.

    Familjen Jessups hem på Jacaranda Way är ett georgianskt hus i vitt tegel med eleganta utsmyckningar. Det flankeras av ett förtjusande hus i amerikansk viktoriansk stil med så många utsirningar och prydnadslister att det liknar en bröllopstårta, och av ett hus som är i barockstil på alla de felaktiga sätten.

    Ingen av dessa arkitekturstilar verkar höra hemma i öknen, där de skuggas av palmer och lyses upp av klättrande bougainvillea. Vår stad grundades 1900 av nykomlingar från östkusten, som flydde från hårda vintrar men förde med sig ett kallt klimats arkitektur och attityd.

    Terri Stambaugh, min goda vän och arbetsgivare, samt ägaren till Pico Mundo Grille, säger att denna tvångsförflyttade arkitektur är bättre än många kaliforniska ökenstäders trista tunnland av gipsmurbruk och sandtäckta tak.

    Jag utgår från att hon har rätt. Jag har sällan varit utanför Pico Mundos stadsgräns och aldrig utanför Maravilla County.

    Mitt liv är för upptaget för att tillåta vare sig en utflykt eller en resa. Jag tittar inte ens på Travel Channel.

    Man kan hitta livets glädjeämnen överallt. Fjärran platser erbjuder bara exotiska former av lidande.

    Dessutom hemsöks världen utanför Pico Mundo av främlingar, och jag finner det svårt nog att hantera de döda som jag kände medan de levde.

    Både på ovan- och på nedervåningen lyste mjukt lampljus upp somliga fönster i familjen Jessups hus. De flesta rutorna var mörka.

    När jag väl nådde det nedersta trappsteget upp till verandan väntade dr Wilbur Jessup där.

    Vinden rufsade honom i håret och skrynklade hans pyjamas, fast jag inte kunde förstå varför han skulle vara utsatt för vinden. Månljuset hittade honom också, liksom skuggorna.

    Den sörjande radiologen behövde tröstas innan han kunde uppamma tillräckligt med styrka för att leda mig in i huset, där han själv utan tvivel låg död, och kanske någon annan.

    Jag kramade om honom. Eftersom han bara var en ande var han osynlig för alla utom mig, men han kändes ändå varm och solid.

    Kanske är det så att jag inte ser de döda påverkas av vädret i den här världen, att jag inte ser hur ljus och skugga faller över dem och inte finner dem lika varma som de levande för att det är på det viset de är, utan för att det är på det viset jag vill att de ska vara. Kanske försöker jag genom detta förneka dödens makt.

    Min övernaturliga gåva sitter kanske inte i hjärnan utan i hjärtat. Hjärtat är en konstnär som målar över det som stör den djupast och på duken lämnar kvar en mindre mörk, mindre skarp version av sanningen.

    Dr Jessup saknade substans, men han lutade sig tungt mot mig, hade vikt. De snyftningar han inte kunde ge röst åt fick honom att skaka.

    De döda pratar inte. Kanske vet de något om döden som de levande inte har lov att få veta av dem.

    I detta ögonblick gav min talförmåga mig inga fördelar. Ord skulle inte trösta honom.

    Ingenting annat än rättvisa skulle lindra hans plåga. Kanske inte ens rättvisa.

    När han hade levt hade han känt mig som Odd Thomas, ett lokalt original. Av somliga människor betraktas jag – felaktigt – som en hjälte, av nästan alla som excentrisk.

    Odd är inte något smeknamn; det är mitt laga namn.

    Jag antar att historien bakom mitt namn är intressant, men jag har berättat den tidigare. Summan av kardemumman är att mina föräldrar är dysfunktionella. I stor skala.

    Jag tror att dr Jessup i livet hade funnit mig intressant, roande, förbryllande. Jag tror han hade gillat mig.

    Först i döden hade han lärt känna mig som den jag var: de kvardröjande dödas följeslagare.

    Jag ser dem och önskar att jag inte gjorde det. Emellertid uppskattar jag livet för mycket för att vända ryggen åt de döda, för genom att ha lidit i denna värld har de förtjänat min medkänsla.

    När dr Jessup tog ett steg tillbaka hade han förändrats. Hans skador var nu uppenbara.

    Han hade blivit slagen i ansiktet med ett trubbigt föremål, kanske en bit järnrör eller en hammare. Om och om igen. Skallen var krossad, dragen förvridna.

    Händerna, som var sönderslitna, spräckta och brutna, antydde att han desperat hade försökt försvara sig – eller att han hade kommit till någons hjälp. Den enda människan som bodde hos honom var hans son, Danny.

    Min medkänsla överträffades snabbt av ett slags rättfärdigt raseri, som är en farlig känsla, eftersom den fördunklar omdömet och utesluter försiktighet.

    I detta tillstånd, som jag inte eftersträvar, som skrämmer mig, som kommer över mig som om jag blivit besatt, kan jag inte vända ryggen åt vad som måste göras. Jag kastar mig huvudstupa in i det.

    Mina vänner, de få som känner till min hemlighet, anser att mitt tvångsmässiga beteende är gudomligt inspirerat. Det är kanske bara tillfälligt vansinne.

    Medan jag steg för steg gick upp på verandan och sedan tvärsöver den funderade jag på att ringa polischef Porter. Jag bekymrade mig emellertid för att Danny skulle kunna dö medan jag ringde och väntade på myndigheterna.

    Ytterdörren stod på glänt.

    Jag kastade en blick över axeln och såg att dr Jessup föredrog att spöka ute på gården hellre än inne i huset. Han dröjde sig kvar på gräsmattan.

    Hans skador hade försvunnit. Han såg ut så som han sett ut innan döden fann honom – och han såg rädd ut.

    Till och med de döda kan känna rädsla innan de lämnar den här världen. Man skulle kunna tro att de ingenting har att förlora, men ibland känner de sig eländiga av oro, inte för vad som ligger Bortanför utan för dem de har lämnat kvar.

    Jag sköt dörren inåt. Den rörde sig lika mjukt, lika tyst som mekanismen i en välbyggd, fjäderbelastad fälla.

  


  
    två

    Matta glödlampor i form av flammor i nysilverlampetter avslöjade vita spegeldörrar längs en hall, samtliga stängda, och en trappa som ledde upp i mörkret.

    Marmorgolvet i foajén var slipat istället för polerat, var vitt som moln och såg lika mjukt ut som moln. Den rubinröda, blågröna och safirblå persiska mattan verkade sväva över golvet likt en magisk taxi som väntade på en passagerare med smak för äventyr.

    Jag steg över tröskeln, och golvet bar mig. Mattan gick på tomgång under mina fötter.

    I en sådan situation dras jag vanligen till stängda dörrar. Under årens lopp har jag några gånger utstått en dröm i vilken jag, under en genomsökning, öppnar en vit spegeldörr och spetsas genom halsen av något vasst och kallt och lika tjockt som en pinne från ett järnstaket.

    Jag vaknar alltid innan jag dör, gurglande som om jag fortfarande var spetsad. Efter det är jag vanligen uppe för gott, hur tidig timmen än är.

    Mina drömmar är inte pålitligt profetiska. Jag har till exempel aldrig ridit barbacka på en elefant, naken, medan jag har samlag med Jennifer Aniston.

    Det har gått sju år sedan jag hade den minnesvärda nattliga fantasin som fjortonårig pojke. Efter så lång tid har jag inte längre några förväntningar på att Aniston-drömmen ska visa sig slå in.

    Jag är ganska säker på att scenariot med den vita spegeldörren kommer att utspela sig. Jag kan inte tala om huruvida jag bara såras, blir handikappad för livet eller dör.

    Man skulle kanske tro att jag skulle undvika vita spegeldörrar när jag ställs inför dem. Och det skulle jag också ... om jag inte hade lärt mig att man inte kan undvika eller springa ifrån ödet. Det pris jag betalat för den lärdomen har gjort mitt hjärta till en nästan tom börs, i vilken bara två tre mynt skramlar längst nere.

    Jag föredrar att sparka upp alla dörrarna och ta mig an vad som väntar hellre än att undvika dem – och därefter bli tvungen att hela tiden vara uppmärksam på knarrandet av ett dörrhandtag som vrids om eller gångjärns tysta raspande bakom ryggen på mig.

    Vid det här tillfället drog inte dörrarna mig till sig. Intuitionen ledde mig uppför trappan, och det snabbt.

    Den mörka hallen på ovanvåningen illuminerades bara av ljus som föll från två rum.

    Jag har inte haft några drömmar om öppna dörrar. Jag gick utan att tveka fram till den första av de båda och steg in i ett sovrum.

    Blodet efter våld skrämmer till och med den som har haft stor erfarenhet av det. Stänket, sprutet, droppandet och drypandet skapar oändliga Rorschach-mönster ur vilka betraktaren utläser samma betydelse: tillvarons bräcklighet, dödlighetens sanning.

    En desperation av blodröda handavtryck på väggen var offrets teckenspråk: Skona mig, hjälp mig, minns mig, hämnas mig.

    På golvet, alldeles bredvid fotändan av sängen, låg dr Wilbur Jessups svårt misshandlade kropp. Också en som vet att kroppen bara är ett kärl och att anden är det essentiella blir deprimerad, kränkt, av att se ett rått tilltygat kadaver.

    Den här världen, som äger kapaciteten att vara en lustgård, är helvetet före Helvetet. Vi har i vårt övermod gjort den sådan.

    Dörren till det angränsande badrummet stod halvöppen. Jag sköt försiktigt upp den med ena foten.

    Fast sovrumsljuset var blodförmörkat av en nerstänkt lampskärm nådde det in i badrummet, där det inte avslöjade några överraskningar.

    Jag var medveten om att detta var en brottsplats och rörde ingenting. Jag klev försiktigt, med tanke på bevisen.

    Somliga vill gärna tro att girighet är roten till mord, men det är sällan girighet som driver en mördare. De flesta mord har samma dystra orsak: De ondsinta mördar dem de avundas, och för att få vad de åtrår.

    Detta är inte bara en central tragedi i den mänskliga tillvaron: Det är också världens politiska historia.

    Vanligt sunt förnuft, inte psykiska krafter, talade om för mig att mördaren i det här fallet åtrådde det lyckliga äktenskap som dr Jessup tills nyligen hade njutit av. Radiologen hade fjorton år tidigare gift sig med Carol Makepeace. De hade varit som skapta för varandra.

    Med sig i äktenskapet hade Carol en sjuårig son, Danny. Dr Jessup adopterade honom.

    Danny hade varit god vän med mig sedan vi var sex, då vi hade upptäckt ett gemensamt intresse för Monster Gum samlarkort. Jag hade gett honom en marsiansk, hjärnätande tusenfoting för att få ett venusianskt slemmonster, vilket gjorde oss till kompisar första gången vi träffades och skapade en livslång, broderlig tillgivenhet.

    Vi hade också dragits till varandra av det faktum att vi var annorlunda, var och en på sitt vis, än andra människor. Jag ser de kvardröjande döda, och Danny har osteogenesis imperfecta, som också kallas benskörhet.

    Våra liv har definierats – och deformerats av våra olyckor. Min deformation är företrädesvis social; hans är till största delen fysisk.

    Carol hade dött av cancer för ett år sedan. Nu var dr Jessup också borta, och Danny var ensam.

    Jag lämnade stora sovrummet och skyndade tyst längs hallen mot husets bakre del. Medan jag passerade två stängda rum på väg mot den öppna dörr som var den andra ljuskällan oroade jag mig över att ha lämnat ogenomsökta utrymmen bakom mig.

    Efter att en gång ha gjort misstaget att titta på tv-nyheter hade jag under en tid oroat mig för att en asteroid skulle träffa jorden och utplåna hela mänskligheten. Den kvinnliga nyhetsuppläsaren hade sagt att det inte bara var möjligt utan sannolikt. När hon avslutade rapporten log hon.

    Jag oroade mig för den där asteroiden tills jag insåg att jag inte kunde göra något för att hejda den. Jag är inte stålmannen. Jag är snabbmatskock som har tjänstledigt från grill och panna.

    Under ännu längre tid oroade jag mig för damen på tv-nyheterna. Vad för slags människa kunde framföra sådana förfärande nyheter – och sedan le?

    Om jag någonsin faktiskt öppnade en vit spegeldörr och blev spetsad genom halsen så skulle det förmodligen visa sig att det var den där nyhetsuppläsaren som höll järnstången – eller vad det nu var – i handen.

    Jag kom fram till nästa öppna dörr, steg in i ljuset, över tröskeln. Inget offer, ingen mördare.

    Det vi oroar oss över mest är aldrig det som biter oss. De vassaste tänderna tar alltid sin tugga av oss när vi tittar åt något annat håll.

    Detta var utan tvivel Dannys rum. På väggen bakom den orediga sängen hängde en affisch av John Merrick, verklighetens Elefantman.

    Danny hade sinne för humor rörande de deformiteter – mestadels hos lemmarna – som hans tillstånd hade efterlämnat hos honom. Han såg inte alls ut som Merrick, men Elefantmannen var hans hjälte.

    Han visades upp som ett missfoster, förklarade Danny en gång. Kvinnor svimmade vid åsynen av honom, barn grät, starka män bleknade. Han var avskydd och smädad. Ändå gjordes det ett århundrade senare en film om hans liv, och vi vet hans namn. Vem vet namnet på den jäveln som ägde honom och visade upp honom, eller namnen på dem som svimmade eller grät eller bleknade? De är stoft, och han är odödlig. Dessutom, när han gick ut på gatorna var slängkappan med kapuschong som han bar jättehäftig.

    På andra väggar fanns fyra affischer med den evigt unga sexgudinnan Demi Moore, som just nu var mer hänförande än någonsin i en serie annonser för Versace.

    Danny var tjugoett år, fem centimeter kortare än de en och femtio han påstod och förvriden av den abnorma benväxt som ibland inträffade medan något av hans många benbrott läkte; han levde litet men drömde stort.

    Ingen knivhögg mig när jag steg ut i korridoren igen. Jag väntade mig inte att någon skulle knivhugga mig, men det är då det är störst sannolikhet att det inträffar.

    Piskade Mojavevinden fortfarande natten så kunde jag inte höra det inne i denna tjockväggade georgianska byggnad, som verkade gravliknande i sin stillhet, i sin luftkonditionerade kyla, med en svag lukt av blod i den svala luften.

    Jag vågade inte längre dröja med att ringa till polischef Porter. Jag stod i hallen på ovanvåningen och tryckte på tvåan på mobiltelefonens knappar, snabbvalsnumret hem till honom.

    När han svarade på andra signalen lät han vaken.

    Jag var på alerten ifall någon galen kvinnlig nyhetsuppläsare eller värre skulle dyka upp och talade med låg röst: ”Sir, jag är ledsen om jag väckte er.”

    ”Sov inte. Jag har suttit här med Louis L’Amour.”

    ”Författaren? Jag trodde han var död, sir.”

    ”Ungefär lika död som Dickens. Säg att du bara känner dig ensam, grabben, och inte har råkat ut för något igen.”

    ”Jag har inte bett att råka ut för något, sir. Men det är bäst att ni kommer hem till dr Jessup.”

    ”Jag hoppas det är ett enkelt inbrott.”

    ”Mord”, sa jag. ”Wilbur Jessup ligger på golvet i sitt sovrum. Det är ett ruskigt fall.”

    ”Var är Danny?”

    ”Jag tror han har blivit kidnappad.”

    ”Simon”, sa han.

    Simon Makepeace – Carols förste man, Dannys far – hade släppts ur fängelset för fyra månader sedan efter att ha suttit sexton år för dråp.

    ”Bäst att komma med gott om folk”, sa jag. ”Och tyst.”

    ”Fortfarande någon där?”

    ”Det är känslan jag får.”

    ”Du håller dig undan, Odd.”

    ”Det vet ni att jag inte kan.”

    ”Jag förstår inte din besatthet.”

    ”Det gör inte jag heller, sir.”

    Jag avslutade samtalet och stoppade mobiltelefonen i fickan.
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